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Ma délelőtt S z e p d r e érkezik a Szovjetunió Legfelső Tanácsának küldőltséye 

Üdvözöljük megyénkben 
a baráli szovjet nép küldötteit 

Szívesen l á t o t t k e d v e s v e n d é g e k é r k e z n e k Sze -
g e d r e : a S z o v j e t u n i ó Legfe l ső T a n á c s a k ü l d ö t t s é -
g é n e k t ag j a i , a k i k a M a g y a r Or szággyű lé s m e g h í v á s á r a 
j ö t t e k h a z á n k b a . F e l s z a b a d u l á s u n k ó t a m i n d i g ö r ö m és 
egy k ics i t i zga lom Is fog el b e n n ü n k e t , h a az é p ü l ő 
k o m m u n i z m u s n a g y o r s z á g á n a k k i v á l ó f i a l j ö n n e k hoz-
z á n k l á toga tóba . A S z o v j e t u n i ó Legfe l ső T a n á c s a k ü l -
dö t t s égéné l : é r k e z é s e m o s t k ü l ö n ö s e n k e d v e s s z á m u n k -
ra , m e r t a s z o v j e t p a r l a m e n t n e k o l y a n v i l ágraszó ló kez-
d e m é n y e z é s e a l a p j á n t ö r t én ik , m e l y a v i l á g b é k e m e g -
őrzéséhez j á r u l hozzá. 

M e g y é n k dolgozó n é p é n e k ö r ö m e o n n a n e r e d : a 
s z o v j e t e l v t á r s a k m e g l á t j á k m a j d , hogy p á r t u n k veze té -
s éve l m i t v é g e z t ü n k , a l k o t t u n k t i zenegy s z a b a d e sz t endő 
a l a t t i t t a T i sza m e n t é n is. I z g a l m u n k ped ig abbó l a t u -
d a t b ó l t áp l á lkoz ik , hogy l e g j o b b b a r á t a i n k m é g s o h a 
n e m j ö t t e k k ö z é n k ü r e s t a r so l lya l , é s b i z o n y á r a m o s t 
is sok h a s z n o s t a n á c s o t , k i n c s e k e t é r ő t a p a s z t a l a t o k a t 
k a p u n k tő lük , a m e l y e k e t gyümölc söz t e tn i t u d u n k a 
t e r m e l ő m u n k á b a n , he ly i á l l a m i g a z g a t á s u n k b a n , a t u d o -
m á n y és a m ű v é s z e t g y a r a p í t á s á b a n . A m i k o r t a v a l y , a 
M a g y a r — S z o v j e t B a r á t s á g i H ó n a p a l k a l m á b ó l I. J . 
G l u s c s e n k o k é t s z e r e s S z t á l i n - d í j a s p ro fesszor , P . B r o v k a 
S z t á l i n - d í j a s író, és R. Ny. K a r t a s o v e l v t á r s m e g l á t o -
g a t t a a Szegedi T u d o m á n y e g y e t e m e t , a Mezőgazdaság i 
Kísé r l e t i In t éze te t , a m a k ó i Ú t t ö r ő T S Z - t , a H a g y m a -
k í s é r l e t i I n t éze t e t és t ö b b m á s m e z ő g a z d a s á g i üzeme t , 
t u d ó s a i n k , t s z - p a r a s z t j a i n k , a m e g l á t o g a t o t t ü z e m e k 
dolgozói ú j u l t l e n d ü l e t t e l f o g t a k a m u n k á h o z , a k u t a t á s -
hoz, a ha l l o t t ak , a t a n u l t a k a l a p j á n . De u g y a n i l y e n 
f r i s s e rő t a d o t t m á s s z o v j e t k ü l d ö t t s é g e k t a g j a i n a k lá -
t o g a t á s a is a m e g y e v a l a m e n n y i k é t k e z i és sze l lemi 
do lgozó j ának . 

A s z o v j e t e m b e r e k é r k e z é s e k o r m i n d i g a b é k é b e 
v e t e t t sziláhd h i t tö l t i e l s z í v ü n k e t és ú j r a m e g ú j r a 
megacé losod ik b e n n ü n k az e l szán t , h a r c o s b é k e a k a r a t . 
M o s t ú j r a e s z ü n k b e j u t a S z o v j e t u n i ó Legfe l ső T a n á -
c s á n a k 1955. f e b r u á r 9-én m e g j e l e n t f e l h í v á s a a v i lág 
népe ihez és p a r l a m e n t j e i h e z , a m e l y a t öbb i közö t t így 
h a n g z i k : „A S z o v j e t u n i ó n é p e i n e k r e n d í t h e t e t l e n egy-
ségére , k i m e r í t h e t e t l e n e r ő f o r r á s a i r a t á m a s z k o d v a e l -
töké l te , hogy b i z to s í t j a á l l a m p o l g á r a i n a k b é k é s m u n -
k á j á t és m e g ó v j a ő k e t m i n d e n k í v ü l r ő l jövő m e r é n y -
let től . M á s n é p e k a b é k é é r t és h a l a d á s é r t fo lyó h a r c -
b a n , m i n t aze lő t t is, sz i lá rd , r e n d í t h e t e t l e n t á m a s z t t a -
l á l n a k a s z o v j e t á l l a m b a n . " T e h á t a b ó k é n e k az a 
szocia l i s ta n a g y h a t a l m a , a m e l y s zabadságo t , f ü g g e t l e n -
sége t a j á n d é k o z o t t n é p ü n k n e k és így a l k a l m u n k ny í l t 
s a j á t m a g u n k n a k é p í t e n i a hazá t , — az a n a g y h a t a l o m 
m i n d e n k o r ö n z e t l e n ü l kész a m i b é k é n k e t , a m i közös 
b o l d o g u l á s u n k a t i s m e g v é d e l m e z n i . R a g y o g ó b izony í t ék 
e r r e v a l a m e n n y i nemze tköz i k o n f e r e n c i a , a h o l a Szov-
j e tun ió m i n d i g b á t r a n e m e l i f e l s z a v á t az e m b e r i s é g 
b é k é j é é r t , a b é k e b iz tos í t á sáé r t . A b iz tonságérze t , a 
S z o v j e t u n i ó ősz in te b a r á t s á g á n a k t u d a t a t á p l á l j a t e h á t 
C s o n g r á d m e g y e dolgozó n é p é b e n is a f o r r ó sze re te t 
és h á l a tüzé t . , 

K i t á r t sz ívvel f o g a d j u k a s z o v j e t p a r l a m e n t i de -
legác ió t ag j a i t . É r k e z é s ü k ö n k é n t e l e n ü l is v é g i g v o n u l -
t a t j a e m l é k e z e t ü n k b e n az t a sok - sok k ö z v e t l e n és köz -
v e t e t t segí tséget , a m i t a S z o v j e t u n i ó t ó l k a p o t t h a z á n k és 
m e g y é n k . T u d a t u n k b a n e g y r e é l e s e b b e n k i r a j z o l ó d i k az 
a n a g y s z e r ű k é p , a m i k o r a Szegedi T e x t i l m ű v e k b e 
m e g é r k e z t e k a csodá la tos , t e l j e s e n a u t o m a t i z á l t s z o v j e t 
g é p e k és b e s z e r e l é s ü k b e n is a f á r a d h a t a t l a n és ö n -
ze t len szov je t s z a k e m b e r e k seg í t e t t ek . N e m f e l e j t j ü k , 
hogy a Szegedi F a l e m e z g y á r b a n t e l j e s e n ú j ü z e m r é s z 
épü l t s z o v j e t t a p a s z t a l a t o k a l a p j á n ; hogy a k ü l ö n b ö z ő 
szov je t m o z g a l m a k m i l y e n h a t a l m a s seg í t sége t n y ú j -
t o t t a k és n y ú j t a n a k m a is ü z e m e i n k b e n a gazdaságo -
s a b b t e r m e l é s h e z . A s z o v j e t i r o d a l o m seg í t sége is f e l -
m é r h e t e t l e n j e l en tő ségű s z á m u n k r a , h iszen á l l a n d ó a n 
t a n í t j a f i a t a l j a i n k a t az ú j , szoc ia l i s ta e rkö lcs re , 6egít 
az e m b e r e k g o n d o l k o d á s á b a n m é g m e g l é v ő po lgá r i m a -
r a d v á n y o k f e l s z á m o l á s á b a n . 

Ősz in t én ö r ü l ü n k a n n a k , h o g y Szegede t is m e g -
t isz te l ik l á t o g a t á s u k k a l a s zov je t e l v t á r s a k . D e úgy 
é rezzük , ö r ö m ü n k csak a k k o r lesz igaz i és t e l j e s é r t é k ű , 
h a v i szonzásu l m i is ö r ö m e t s z e r z ü n k l á t o g a t ó i n k n a k . 
M o n d j u k el f e l s z a b a d í t ó n k k ü l d ö t t e i n e k , hogy a sze-
gedi szövő lány m á r n e m c u k r o s é t e l ek rő l á l m o d i k c su -
p á n — m i n t József A t t i l a i d e j é b e n —, h a n e m q m u n -
k á b a n , a t a n u l á s b a n sze rze t t h í r n é v r ő l ís, m e r t a szov-
j e t n é p n a g y s z e r ű p é l d á j á r a n á l u n k is becsü le t , d icső-
ség, b á t o r s á g és hős iesség d o l g á v á v á l t a m u n k a . Szá -
m o l j u n k be b a r á t a i n k n a k b ü s z k é n a r ró l , hogy Szeged-
ről is e l t ű n t az „eze rny i f a j t a n é p b e t e g s é g , s z a p o r a 
csecsemőha lá l , á r v a s á g , k o r a i ö regség" , m e r t n a g y p á r -
t u n k b iz toskezű i r á n y í t á s á v a l , a m u n k á s o s z t á l y és a 
m u n k á s o s z t á l l y a l e g y ü t t h a l a d ó é r t e l m i s é g és dolgozó p a -
ra sz t ság e r e j é v e l egészséges l a k ó h á z a k a t , orvosi r e n d e l ő -
ke t , c s e c s e m ő o t t h o n o k a t e m e l t ü n k az egyko r i n y o m o r ú -
ság he lyén . S z á m o l j u n k be a s zov je t p a r l a m e n t i k ü l d ö t t -
ság t a g j a i n a k a r r ó l is, hogy á l l a m h a t a l m u n k he ly i sze r -
vei. a t a n á c s o k , h o g y a n e rős í t i k k a p c s o l a t u k a t a dol-
gozók tömege ive l , m i l y e n e r e d m é n y e k e t é r t e k e l a do l -
gozók t á m o g a t á s á v a l . Meggyőződésünk , hogy a s zov je t 
e l v t á r s a k sz ívből ö r ü l n e k a m i s z e r é n y s i k e r e i n k n e k is, 
m e r t a béke , a n é p e k közö t t i b a r á t s á g e rősödésé t l á t j á k 
b e n n ü k . 

K í v á n j u k v e n d é g e i n k n e k : é r e z z é k jó m a g u k a t kö -
r ü n k b e n és b á r m e r r e m e n n e k , b á r m e l y i k ü z e m b e , vagy 
t a n i n t é z e t b e l á t o g a t n a k el, f o g a d j á k o lyan sze re t e t t e l a 
dolgozók a j á n d é k a i t , a m i l y e n sze re t e t t e l ők a d j á k . 

Az 1956. évi népgazdasági terv csak 
a legmesszebbmenő takarékosság betartásával 

valósítható meg 
Az 1956. év i népgazdaság i terv az or szággyű lé s e lö l t 

Az országgyűlés csütörtöki ülését 10 óra után néhány 
perccel nyitotta meg Rónai Sándor, az országgyűlés elnöke. 

Az ülésen megjelentek a párt és a kormány vezetői, 
Apró Antal, Dobi István, Erdei Ferenc, Gerő Ernő, Hegedűs 
András, Hidas István, Kovács István, Mekis József, Rákosi 
Mátyás, Szálai Béla, Bata István, Piros László, Egri Gyula, 
Vég Béla és a Minisztertanács tagjai. 

Jelen volt az ülésen Á. M. Pegov, a Szovjetunió Leg-
felső Tanácsa Elnökségének titkára, a szovjet parlamenti kül-
döttség vezetője és a küldöttség tagjai. 

A diplomáciai páholyokban helyet foglalt a budapesti 
diplomáciai képviseletek több vezetője és tagja. 

Az ülésen először az 1956. évi népgazdasági tervjavas-
latot vitatták meg. A vitában elsőnek Gerő Ernő, a Magyar 
Dolgozók Pártja Politikai Bizottságának tagja, a Miniszter-
tanács első elnökhelyettese szóialt fel. 

Gerő E rnő elvtárs beszéde 
— A z 1955. é v — az 1954. [ v e t k e z e t e k szervezet i , g a z d a -

évi m e g t o r p a n á s és rész leges | sági , pénzügy i m e g s z i l á r d u -
x- _ * „ lása, a g a z d á l k o d á s m e g j a v í -

t á sa köve t t e . H a s o n l ó k é p p e n 
az á l l a m i g a z d a s á g o k b a n is 
m e g j a v u l t a gazdá lkodás . 
K o m o l y s i k e r e k e t hozot t a z 
idei, 1955-ös é v n é p ü n k szo-
ciális , egészségügyi és k u l -
t u r á l i s s zükség l e t e inek f o k o -
z o t t a b b k ie lég í t é sében . Ez 
é v b e n t o v á b b e m e l k e d e t t és 
e m e l k e d i k a m u n k á s o k és az 
a l k a l m a z o t t a k r eá lbé r e , v a -
l a m i n t a dolgozó p a r a s z t o k 
jövede lme , A kö l t ségve tés i 
több le te t , a m e l y e t a z o r s zág -
gyűlés kö l t ségve tés i t ö r v é -
n y e e lő í r t , e l ő r e l á t h a t ó a n az 
é v végéig l ényegesen m e g -
h a l a d j u k . 

— M i n d e z e n k é z z e l f o g h a t ó 
és v i t a t h a t a t l a n t é n y e k k é t -
ség te l enü l b i z o n y í t j á k , hogy 
az a po l i t ika i i r á n y v o n a l , 
a m e l y e t a M a g y a r Dolgozók 
P á r t j á n a k Közpon t i Veze tő -
sége ez é v m á r c i u s i és j ú n i -
usi h a t á r o z a t a i m e g á l l a p í t o t -
t a k . s a m e l y e k á t - és á t h a -
t o t t á k N é p k ö z t á r s a s á g u n k 
k o r m á n y á n a k po l i t i ká j á t , s 
nép i á l l a m u n k egész t evé -
k e n y s é g é t — he lyes vol t . 

Ű j b ó l beb izonyosodo t t o r -
szág-v i lág előt t , h o g y p á r -

v isszaesés u t á n — n é p g a z d a -
s á g u n k b a n , egész á l l a m i é le -
t ü n k b e n b izonyos t e k i n t e t -
ben f o r d u l a t o t hozot t . F o r d u -
la to t a z i p a r i t e r m e l é s b e n , 
a m e n n y i b e n a z e g y h e l y b e n 
topogás h e l y e t t i p a r i t e r m e -
l é s ü n k ez é v b e n m i n t e g y 8.5 
s záza l ékka l e m e l k e d i k . F o r -
d u l a t o t a m u n k a t e r m e l é -
k e n y s é g é b e n , a m e n n y i b e n 
v isszaesés h e l y e t t ez é v b e n a 
m u n k a t e r m e l é k e n y s é g e leg-
a l á b b h a t s z á z a l é k k a l nő. F o r -
d u l a t o t a z önkö l t s ég csök-
k e n t é s é b e n , a m e n n y i b e n az 
önkö l t s ég e m e l k e d é s e he -
lye t t ez é v b e n az önkö l t s ég -
csökken tés i t e r v ü n k e t e l ő r e -
l á t h a t ó a n n e m c s a k t e l j e s í t -
jük , h a n e m t ú l t e l j e s í t j ü k . 
F o r d u l a t o t a m u n k a f e g y e -
l e m m e g s z i l á r d í t á s á b a n , a 
b e g y ű j t é s i , a pénzügy i és á l -
t a l á b a n az á l l a m p o l g á r i f e -
gye lemben . B izonyos t e k i n -
t e tben f o r d u l a t o t j e l en t ez az 
e s z t e n d ő a m e z ő g a z d a s á g b a n 
is, a m e n n y i b e n ' a szocia l is ta 
s zek to rban , s m i n d e n e k e l ő t t 
a t e rme lőszöve tkeze t i . m o z -
g a l o m b a n a m e g t o r p a n á s t é s 
a s z á m s z e r ű c sökkenés t az 
e l ő r e h a l a d á s és a t e rme lőszö -

t u n k , a M a g y a r Dolgozók 
P á r t j a — m u n k á s o s z t á -
l y u n k , n é p ü n k h i v a t o t t , 
bölcs veze tő j e l 

(Nagy taps . ) 
— A z a cé lk i tűzés , a m e l y 

szer in t a z idei é v e t a r r a ke l l 
f e l h a s z n á l n u n k , hogy sz i l á r -
d a n m e g a l a p o z z u k m á s o d i k 
ö téves t e r v ü n k e t , m e g a l a p o z -
z u k a t e r v m e g k e z d é s é t és 
m e g v a l ó s í t á s á t — reá l i s vol t 
és igazol ta a h o z z á f ű z ö t t r e -
m é n y e k e t . 

— H i b a v o l n a a z o n b a n , h a 
e l b í z n á n k m a g u n k a t , h a e l f e -
l e d k e z n é n k a r r ó l , hogy a 
m u n k a n a g y j a m é g e l ő t t ü n k 
áll . 

— A z ez é v b e n e l é r t e r e d -
m é n y e k a l a p j á n b izonyos f o r -
d u l a t r ó l b e s z é l h e t ü n k , h a 
1955. év i e r e d m é n y e i n k e t 
1954-el h a s o n l í t j u k össze. De 
s e m m i okunk, n i n c s e n a r r a , 
hogy a t o v á b b i e s z t e n d ő k b e n 
e lőre h a l a d á s u n k a t a z 1954. 
évi e g y h e l y b e n topogáshoz 
m é r j ü k . 

Ez az t is j e len t i , h o g y a 
f o r d u l a t egye lőre m é g csak 
1954-hez képes t f o r d u l a t , 
hogy az igazi, t e l j e s f o r d u -
l a to t m é g c sak e z u t á n kel l 
e l é r n ü n k . 
He ly t e l en vo lna , h o g y 

azér t , m e r t ez é v e l ső tíz hó -
n a p j á b a n egészében az ipa r i 
t e r m e l é s t e r v é t t ú l t e l j e s í t e t -
t ü k , m o s t e lb í zzuk m a g u n -
k a t s a b b a n r e m é n y k e d j ü n k , 
hogy az 1955. évi t e r v m a g á -
tól f e j e z ő d i k be, hogy az 
e r e d m é n y e k m á r a z s e b ü n k -
b e n v a n n a k . N e m kétséges , 
hogy az ez évi n é p g a z d a s á g i 

t e r v e t m i n e m c s a k t e l j e s í t en i 
f o g j u k , h a n e m t ú l Is t e l j e s í t -
j ü k , d e m é g s e m m i n d e g y , ső t 
r e n d k í v ü l f o n t o s 1956. ev i 
m u n k á n k s z e m p o n t j á b ó l , 
hogy a m é g h á t r a l é v ő m á s -
f é l h ó n a p a l a t t h o g y a n f o -
g u n k dolgozni . S o k t e k i n t e t -
ben ez dön t i e l 1956. év i t e r -
v ü n k s ike ré t , az t , h o g y a n 
k e z d j ü k m á s o d i k ö téves t e r -
v ü n k e t . U g y a n a k k o r , a m i -
k o r egészében t e r v ü n k e t tú l -
t e l j e s í t j ü k , v a n egy i p a r á g 
n á l u n k , a m e l y e g y e l ő r e t e r -
v é t m é g n e m te l jes í t i , e l m a -
r a d s ezzel k á r o k a t okoz a 
n é p g a z d a s á g n a k . Ez az i p a r -
ág a s z é n b á n y á s z a t . A szén -
b á n y á s z a t e l m a r a d á s a ez é v -
b e n k i sebb , m i n t a m ú l t é v -
b e n volt , d e m é g i s e l m a r a d t . 

A s z é n b á n y á s z a t ez é v első 
tíz h ó n a p j á b a n n e m c s a k 
t e r m e l é s i t e r v é t n e m t e l j e -
s í te t te , h a n e m a Min i sz t e r -
t a n á c s á l t a l j ó v á h a g y o t t 
t e r v h e z k é p e s t m i n t e g y 80 
mi l l ió f o r i n t t a l d r á g á b b a n 
t e r m e l t . 

R e m é l j ü k , hogy az é v végé ig 
a s z é n b á n y á s z a t e l m a r a d á s á t 
f e l s z á m o l j a , t e rme lé s i t e r v é t 
t e l j es í t i n e m c s a k m e n n y i s é g i -
leg, h a n e m a gazdaságos ság 
s z e m p o n t j á b ó l is. Hogy a 
s z é n b á n y á s z a t n y o l c v a n m i l -
lió f o r i n t t a l d r á g á b b a n t e r -
me l t , m i n t ke l l e t t vo lna , s 
h a ezt n e m s z á m o l j u k fe l , 
úgy ez az t j e len t i , hogy a 
s z é n b á n y á s z a t veze tő i az o r -
szágot 1600 k i s l aká s tó l fosz t -
j á k m e g és m e g f o s z t j á k m i n -
d e n e k e l ő t t a s z é n b á n y á s z o -
k a t , 

A tervet minden részletében 
teljesíteni kell 

Ez é v b e n a l e g t ö b b i p a r - 1 tai közö t t v a n n a k o lyanok , 
ág egészében te l jes í t i , sőt t ú l - ' a m e l y e k t e r v ü k e t n e m t e l j e -
t e l j e s í t i t e r v é t n e m c s a k 
menny i ség i l eg , d e m i n d e n 
v o n a t k o z á s b a n . U g y a n a k k o r 
a z o n b a n az i p a r á g a k v á l l a l a -

Rákos i M á t y á s e l v t á r s Pegov e lv tá r s sa l , a s zov je t k ü l d ö t t s é g veze tő j éve l beszé l -
get az o r szággyűlés i t a n á c s k o z á s o k s z ü n e t é b e n a p a r l a m e n t fo lyosó ján . 

s i t ik , i l l e tve a gazdaságos -
ság s z e m p o n t j a i t n e m é r v é -
nyes í t ik . L e g k i r í v ó b b h i b á k 
v a n n a k a K o h ó - és G é p i p a r i 
M i n i s z t é r i u m t e r ü l e t é n , a h o l 
a n y e r e s é g e s v á l l a l a t o k e r e d -
m é n y é n e k 50 s z á z a l é k á t fe l -
emész t ik a vesz teségge l do l -
gozó vá l l a l a tok . E z e n k í v ü l a 
vá l l a l a tok j e l en tő s r é szé t do-
t ác ióban is részes í t ik . A 
S z é n b á n y á s z a t i M i n i s z t é r i u m 
t e rü l e t én a t e r v e z e t t j e l en tős 
do tác ión t ú l a v á l l a l a t o k egy-
h a r m a d a t o v á b b i nagyösszegú 
veszteséggel dolgozot t . Az 
igazság k e d v é é r t a z o n b a n 
m e g kell j egyezn i , hogy a 
s z é n b á n y á s z a t n e m k ie lég í tő 
m u n k á j a m e l l e t t i t t n e m kis 
s ze repe v a n a z ipa r i s z é n á r 
he ly te len m e g á l l a p í t á s á n a k 
is. A m i n i s z t é r i u m o k azon-
b a n á l t a l á b a n — a S z é n b á -
nyásza t i M i n i s z t é r i u m t ó l e l -
t e k i n t v e — te l j e s í t ik , sőt t ú l -
t s l f es í t lk az e lő í r t n y e r e s é g -
bef ize tés i t e rve t . Mi t j e len t 
ez? Az t j e len t i , hogy a ro.iz-
".zul dolgozó ü z e m e k , v á l l a l a -
tok élősdi m ó d r a , m á s vá l l a -
l a tok t e r h é r e , m á s ü z e m e k 
jó m u n k á j á b ó l é lnek . S a j á t 
rossz m u n k á j u k a t m á s o k jó 
m u n k á j á v a l kendőz ik , m á s o k 
h á t a m ö g é b ú j n a k . P é l d á u l 
a K o h ó - és G é p i p a r i Min i sz -
t é r i u m e r ő s á r a m ú b e r e n d e -
zési igazga tósága ok tóbe r i 
t e rmelés i t e r v é t 101.3 száza -
l é k r a t e l j e s í t e t t e , e l l e n b e n az 
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